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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Dnia 2 maja 2018 r. Komisja przyjęła wniosek dotyczący kolejnych wieloletnich ram 
finansowych (WRF) na lata 2021–2027. Obejmują one Europejski Fundusz Rozwoju 
Regionalnego (EFRR) i Fundusz Spójności.  

Ogólnie biorąc, sprawozdawczyni przyjmuje wniosek Komisji z zadowoleniem. Wniosek ten 
upraszcza złożone procedury związane z EFRR i Funduszem Spójności oraz rozszerza środki 
wsparcia dotyczące celów ekologicznych i klimatycznych. Sprawozdawczyni popiera w 
szczególności zwiększone inwestycje w bardziej ekologiczną i niskoemisyjną Europę, m.in. w 
zakresie efektywności energetycznej i środków gospodarki o obiegu zamkniętym, rozwoju 
inteligentnych systemów energetycznych, sieci i instalacji magazynowych, promowania 
zrównoważonej gospodarki wodnej i zmniejszania zanieczyszczenia.  

Niemniej jednak należy zapewnić zwiększenie środków na niezbędną modernizację i rozwój 
infrastruktury państw członkowskich w celu sprostania wszystkim nowym, ambitnym celom 
unijnym w zakresie ochrony środowiska, energii i gospodarki odpadami, a także celom 
związanym ze zmianą klimatu zgodnie z porozumieniem paryskim. Wspieranie projektów 
współfinansowanych z tych środków jest szczególnie istotne w regionach słabiej rozwiniętych. 
Ponadto środki z EFRR i Funduszu Spójności stanowią w wielu państwach co najmniej 50 % 
wartości inwestycji publicznych i przy braku współfinansowania ze strony UE takie państwa 
członkowskie nie miałyby możliwości finansowych pozwalających na realizację tego rodzaju 
inwestycji.

Jeżeli chodzi o finansowanie, sprawozdawczyni uważa, że proponowane cięcia (o połowę) w 
Funduszu Spójności są znaczące w porównaniu z obecnym okresem programowania. 
Jednocześnie kwota, która ma zostać przesunięta z Funduszu Spójności na rzecz instrumentu 
„Łącząc Europę”, jest równa kwocie przeniesionej w bieżącym okresie programowania 2014–
2020. Ponieważ środki z Funduszu Spójności mają być m.in. przeznaczane na finansowanie 
również projektów w zakresie klimatu i ochrony środowiska i tym samym przyczyniają się one 
do osiągnięcia celów UE w zakresie klimatu i ochrony środowiska, sprawozdawczyni nie 
uważa, by zmniejszenie przydziału środków na Fundusz Spójności, podlegający zarządzaniu 
dzielonemu, było właściwe. Wszelkie przeniesienia z Funduszu Spójności na rzecz instrumentu 
„Łącząc Europę” powinny opierać się na szczegółowej analizie Komisji, która będzie wspierać, 
a nie osłabiać zdolności państw członkowskich do osiągnięcia celów w zakresie klimatu i 
ochrony środowiska. Udział środków przekazanych do instrumentu „Łącząc Europę” powinien 
proporcjonalnie równać się przeniesieniu w bieżącym okresie programowania (tj. powinien 
zostać zmniejszony o 50 %) i powinien być dostępny dla państwa członkowskiego w całym 
okresie programowania.

Zdaniem sprawozdawczyni należy w związku z wejściem na ścieżkę długoterminowej 
dekarbonizacji gospodarki UE poprawić wykorzystanie środków EFRR i Funduszu Spójności 
poprzez ściślejsze powiązanie inwestycji w obszarze polityki spójności z ogólnymi planami 
państw członkowskich w zakresie osiągnięcia celów na 2030 r. Mając to na względzie 
sprawozdawczyni proponuje zwiększenie środków w ramach celu polityki 2 (CP 2) 
dotyczącego przeciwdziałania skutkom zmiany klimatu. 

Sektor transportu UE stoi obecnie w obliczu fundamentalnych zmian. Emisja gazów 
cieplarnianych pochodzących z transportu będzie musiała być niższa. Należy niezwłocznie 
radykalnie zmniejszyć emisje zanieczyszczeń powietrza pochodzące z transportu. Ponadto 
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bardziej powszechne musiałoby być użytkowanie pojazdów nisko- i bezemisyjnych. Brakuje 
jednak odpowiedniej infrastruktury dla tych pojazdów. 76 % wszystkich punktów ładowania 
znajduje się w zaledwie czterech państwach członkowskich, co stanowi zaledwie 27 % łącznej 
powierzchni Unii. Udane przejście na mobilność niskoemisyjną wymaga stworzenia wspólnych 
ram polityki w odniesieniu do pojazdów, infrastruktury, sieci energetycznych, w których 
zachęty ekonomiczne i zachęty na rzecz zatrudnienia są ze sobą powiązane na szczeblu 
krajowym, regionalnym i lokalnym w całej Unii. Sprawozdawczyni uważa, że konieczne jest 
zaoferowanie państwom członkowskim i ich regionom możliwości finansowania rozwoju 
infrastruktury pojazdów o niskiej emisji z wszystkich możliwych źródeł unijnych, w tym 
zarówno z EFRR, jak i z Funduszu Spójności. Należy szybko wdrożyć infrastrukturę ładowania 
i tankowania pojazdów. W tym względzie sprawozdawczyni proponuje przesunięcie celu 
dotyczącego wspierania zrównoważonej multimodalnej mobilności miejskiej z celu polityki 3 
(CP 3) do celu polityki 2 (CP 2), w ramach którego środki są obecnie przydzielane i w ramach 
którego państwa członkowskie mogą wywierać większy nacisk na realizację celów 
środowiskowych. Sprawozdawczyni jest zdania, że przejście na mobilność niskoemisyjną jest 
bardziej powiązane z ogólnym celem, jakim jest Europa niskoemisyjna, niż z celami w zakresie 
połączeń.

Ryzyko suszy w kilku regionach UE zwiększa się ze względu na zmianę klimatu; w związku z 
tym ochrona zasobów wodnych, ekosystemów wodnych, wody pitnej i wody w kąpieliskach 
jest zasadniczym elementem ochrony środowiska w Europie. W ostatnich latach w Europie 
odnotowano ponad 100 dużych powodzi powodujących znaczne straty. Poza szkodami o 
charakterze gospodarczym i społecznym powodzie mogą pociągać za sobą poważne skutki dla 
środowiska naturalnego. Sprawozdawczyni uważa, że konieczne jest promowanie 
zrównoważonej gospodarki wodnej, w tym środków na rzecz przeciwdziałania suszy i 
powodziom. 

Szkodliwy hałas może wpływać prawie na każdy aspekt życia ludzkiego. Utrzymujące się 
głośne poziomy hałasu mogą powodować problemy zdrowotne i zwiększać stres. Wysokie 
poziomy hałasu mogą również negatywnie wpływać na całe ekosystemy. Także 
zanieczyszczenie świetlne jest szkodliwe dla zdrowia. Wiąże się z marnotrawstwem energii, 
powoduje zwiększenie emisji dwutlenku węgla, a co za tym idzie, zwiększenie kosztów dla 
konsumentów. Sztuczne światło oddziałuje również w różnych sposób na florę i faunę. W 
związku z tym sprawozdawczyni przedstawia propozycję dotyczącą środków na rzecz 
ograniczania hałasu i zanieczyszczenia świetlnego.

Polityka spójności jest kluczowym elementem urzeczywistniania gospodarki o obiegu 
zamkniętym. Sprawozdawczyni uważa, że kraje słabiej rozwinięte powinny mieć możliwość 
modernizacji swoich istniejących instalacji do przetwarzania odpadów resztkowych w celu 
osiągnięcia celów gospodarki o obiegu zamkniętym. Modernizacja istniejących instalacji 
stanowi w praktyce znacznie mniejsze wyzwanie ekonomiczne niż budowa nowych instalacji, 
a w ostatecznym rozrachunku, jest często łatwiejsza do realizacji dla państw o ograniczonym 
budżecie i jednocześnie gwarantuje rzeczywisty pozytywny wpływ na środowisko.

70 % Europejczyków chce, aby UE czyniła więcej w kwestiach zdrowotnych i społecznych. 
Sprawozdawczyni kwestionuje wartość dodaną wynikającą z włączenia unijnego programu 
działań w dziedzinie zdrowia do rozszerzonego EFS +. Wyraża ubolewanie w związku z 
proponowanym obniżeniem finansowania na rzecz zdrowia o 8 % w porównaniu z okresem 
2014–2020. Co więcej polityka spójności powinna również przyczyniać się do poprawy statusu 
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zdrowotnego obywateli Unii. Zdaniem sprawozdawczyni można tworzyć synergie z EFS + i 
jego częścią dotyczącą zdrowia oraz europejskim filarem praw socjalnych w ramach 
europejskiego semestru, w sytuacji gdy w zaleceniach dla poszczególnych krajów kładziony 
jest coraz większy nacisk na kwestie związane ze zdrowiem. Programy operacyjne 
współfinansowane z EFRR i Funduszu Spójności powinny być opracowane w taki sposób, aby 
uławiały dostęp do opieki zdrowotnej. Sprawozdawczyni podkreśla również, że konieczne jest 
wspieranie zintegrowanego rozwoju społecznego, gospodarczego i środowiskowego, 
dziedzictwa kulturowego, bezpieczeństwa i zdrowia na obszarach miejskich, wiejskich i 
przybrzeżnych. Konieczna jest również ściślejsza współpraca z pacjentami lub organizacjami 
pacjentów w zakresie udanych inwestycji w dziedzinie zdrowia.
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POPRAWKI

Komisja Ochrony Środowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa 
Żywności zwraca się do Komisji Rozwoju Regionalnego, jako komisji przedmiotowo 
właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) Art. 176 Traktatu o funkcjonowaniu 
Unii Europejskiej („TFUE”) stanowi, że 
Europejski Fundusz Rozwoju 
Regionalnego (EFRR) ma na celu 
przyczynianie się do korygowania 
podstawowych dysproporcji regionalnych 
w Unii. Zgodnie z tym artykułem oraz 
z art. 174 akapit drugi i trzeci TFUE, 
EFRR ma przyczyniać się do zmniejszania 
dysproporcji w poziomach rozwoju 
różnych regionów oraz zacofania regionów 
najmniej uprzywilejowanych, wśród 
których szczególną uwagę należy zwrócić 
na regiony cierpiące na skutek poważnych 
i trwałych niekorzystnych warunków 
przyrodniczych lub demograficznych, takie 
jak regiony najbardziej wysunięte na 
północ o bardzo niskiej gęstości 
zaludnienia oraz regiony wyspiarskie, 
transgraniczne i górskie.

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)
   

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Przy wdrażaniu EFRR i Funduszu 
Spójności należy przestrzegać zasad 
horyzontalnych określonych w art. 3 
Traktatu o Unii Europejskiej („TUE”) 
i w art. 10 TFUE, w tym zasad 
pomocniczości i proporcjonalności 
określonych w art. 5 TUE, przy 

(5) Przy wdrażaniu EFRR i Funduszu 
Spójności należy przestrzegać zasad 
horyzontalnych określonych w art. 2 i 3 
Traktatu o Unii Europejskiej („TUE”) 
i w art. 7–11 TFUE, w tym zasad 
pomocniczości i proporcjonalności 
określonych w art. 5 TUE, przy 
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uwzględnieniu Karty praw podstawowych 
Unii Europejskiej. Państwa członkowskie 
powinny również przestrzegać zobowiązań 
wynikających z Konwencji o prawach osób 
niepełnosprawnych oraz zapewnić 
dostępność zgodnie z art. 9 tej konwencji 
oraz przepisami prawa Unii 
harmonizującymi wymogi w zakresie 
dostępności towarów i usług. Państwa 
członkowskie i Komisja powinny dążyć do 
wyeliminowania nierówności 
i promowania równości kobiet i mężczyzn, 
oraz do uwzględniania perspektywy płci, 
a także do zwalczania dyskryminacji ze 
względu na płeć, rasę lub pochodzenie 
etniczne, religię lub światopogląd, 
niepełnosprawność, wiek lub orientację 
seksualną. Fundusze nie powinny wspierać 
żadnych działań przyczyniających się do 
jakichkolwiek form segregacji. Cele EFRR 
i Funduszu Spójności powinny być 
osiągane w ramach zrównoważonego 
rozwoju oraz unijnego wsparcia dla celu 
zachowania, ochrony i poprawy jakości 
środowiska, zgodnie z art. 11 i art. 191 
ust. 1 TFUE, z uwzględnieniem zasady 
„zanieczyszczający płaci”. W celu ochrony 
integralności rynku wewnętrznego operacje 
przynoszące korzyść przedsiębiorstwom 
powinny być zgodne z zasadami pomocy 
państwa określonymi w art. 107 i 108 
TFUE.

uwzględnieniu Karty praw podstawowych 
Unii Europejskiej. Państwa członkowskie 
powinny również przestrzegać zobowiązań 
wynikających z Konwencji o prawach osób 
niepełnosprawnych oraz zapewnić 
dostępność zgodnie z art. 9 tej konwencji 
oraz przepisami prawa Unii 
harmonizującymi wymogi w zakresie 
dostępności towarów i usług. Państwa 
członkowskie i Komisja powinny dążyć do 
wyeliminowania nierówności 
i promowania równości kobiet i mężczyzn, 
oraz do uwzględniania perspektywy płci, 
a także do zwalczania dyskryminacji ze 
względu na płeć, rasę lub pochodzenie 
etniczne, religię lub światopogląd, 
niepełnosprawność, wiek lub orientację 
seksualną. Fundusze nie powinny wspierać 
żadnych działań przyczyniających się do 
jakichkolwiek form segregacji. Cele EFRR
i Funduszu Spójności powinny być 
osiągane w ramach zrównoważonego 
rozwoju oraz unijnego wsparcia dla celu 
zachowania, ochrony i poprawy jakości 
środowiska i walki ze zmianą klimatu, 
zgodnie z art. 11 i art. 191 ust. 1 TFUE, 
z uwzględnieniem zasady 
„zanieczyszczający płaci”. W celu ochrony 
integralności rynku wewnętrznego operacje 
przynoszące korzyść przedsiębiorstwom 
powinny być zgodne z zasadami pomocy 
państwa określonymi w art. 107 i 108 
TFUE.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7a) Koncentrację tematyczną 
niniejszego rozporządzenia należy 
osiągnąć na poziomie krajowym i 
umożliwić elastyczność na poziomie 
programów operacyjnych i pomiędzy 
różnymi kategoriami regionów. 
Koncentrację tematyczną można by 
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dostosowywać zależnie od przypadku, 
uwzględniając zasoby przyznane na 
wspieranie priorytetów inwestycyjnych 
związanych z przechodzeniem na 
gospodarkę niskoemisyjną. Stopień 
koncentracji tematycznej powinien 
uwzględniać poziom rozwoju 
poszczególnych regionów, wkład zasobów 
finansowych oraz specyficzne potrzeby 
regionów, w których wykorzystano PIB na 
głowę mieszkańca jako kryterium 
kwalifikowalności w okresie 2014–2020.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11a) W świetle celu niniejszego 
rozporządzenia polegającego na 
wzmocnieniu spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej na poziomie 
Unii, aby wspierać zrównoważony rozwój 
należy brać pod uwagę znaczne 
zróżnicowania między poziomem rozwoju 
poszczególnych regionów oraz opóźnienie 
regionów w niekorzystnej sytuacji, a także 
ograniczone środki, jakimi dysponują 
niektóre państwa członkowskie lub 
niektóre regiony.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13a) Zgodnie z zobowiązaniami Unii 
wynikającymi z porozumienia paryskiego i 
zgodnie z 7. programem działań na rzecz 
ochrony środowiska w prawodawstwie 
unijnym wprowadzono nowe, ambitne cele 
dotyczące środowiska, energii, gospodarki 
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odpadami i klimatu. Aby pomóc 
państwom członkowskim w osiąganiu tych 
celów i w kontynuowaniu modernizacji i 
rozwoju infrastruktury w ich regionach, 
należy zapewnić odpowiednie 
finansowanie. Taka przemiana 
strukturalna miałaby ogromny wpływ na 
zatrudnienie i wzrost gospodarczy w 
państwach członkowskich i regionach. W 
związku z tym konieczne jest umożliwienie 
wprowadzenia wszystkich możliwych 
środków wspierających w ramach 
wszystkich tych celów szczegółowych.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14) Odzwierciedlając znaczenie 
przeciwdziałania zmianie klimatu zgodnie 
ze zobowiązaniami Unii na rzecz realizacji 
porozumienia paryskiego i celów 
zrównoważonego rozwoju Organizacji 
Narodów Zjednoczonych, fundusze 
przyczynią się do uwzględnienia działań 
w dziedzinie klimatu i do osiągnięcia celu 
ogólnego, w ramach którego wydatki na 
realizację celów klimatycznych w budżecie 
UE mają sięgnąć 25 %. W odniesieniu do 
operacji wspieranych z EFRR oczekuje się, 
że 30 % całkowitej puli środków EFRR 
będzie przyczyniać się do realizacji celów 
klimatycznych. W odniesieniu do operacji 
wspieranych z Funduszu Spójności 
oczekuje się, że 37 % całkowitej puli 
środków tego funduszu będzie przyczyniać 
się do realizacji celów klimatycznych.

(14) Odzwierciedlając znaczenie 
przeciwdziałania zmianie klimatu i celów 
zrównoważonego rozwoju Organizacji 
Narodów Zjednoczonych oraz aby 
przyczynić się do finansowania działań, 
które należy koniecznie podjąć na szczeblu 
unijnym, krajowym i lokalnym aby 
wywiązać się ze zobowiązań Unii, 
fundusze przyczynią się do uwzględnienia 
działań w dziedzinie klimatu i do 
osiągnięcia celu ogólnego, w ramach 
którego wydatki na realizację celów 
klimatycznych w budżecie UE mają 
sięgnąć 30 %. W odniesieniu do operacji 
wspieranych z EFRR 35% całkowitej puli 
środków EFRR powinno przyczyniać się 
do realizacji celów klimatycznych. 
W odniesieniu do operacji wspieranych 
z Funduszu Spójności oczekuje się, że 
37 % całkowitej puli środków tego 
funduszu będzie przyczyniać się do 
realizacji celów klimatycznych. W 
następstwie zaleceń Europejskiego 
Trybunału Obrachunkowego zawartych w 
sprawozdaniu specjalnym nr 2016/31, w 
ramach mechanizmów związanych z 
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uwzględnianiem kwestii klimatu i 
uodparnianiem na klimat należy 
wprowadzić rozróżnienie między 
łagodzeniem zmiany klimatu a 
przystosowaniem się do niej, a także 
ukonkretnić je ex ante za pośrednictwem 
wszystkich procesów programowania i 
planowania zamiast zwykłego zgłaszania 
ex post.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14a) Unijny sektor transportu stoi 
obecnie w obliczu fundamentalnych 
zmian, ponieważ cyfryzacja i 
automatyzacja zmieniają tradycyjne 
procesy produkcyjne i potrzeby 
konsumentów. Konieczne jest 
zmniejszenie emisji gazów cieplarnianych 
pochodzących z transportu. Należy 
niezwłocznie drastycznie ograniczyć 
emisje zanieczyszczeń powietrza 
pochodzących z transportu. Ponadto, aby 
osiągnąć cele w zakresie bardziej 
ekologicznej i niskoemisyjnej Unii, 
bardziej powszechne musiałoby być 
użytkowanie pojazdów nisko- i 
bezemisyjnych. Nadal jednak brakuje 
odpowiedniej infrastruktury dla tych 
pojazdów, a obecnie w Unii jest tylko 
100 000 punktów ładowania pojazdów 
elektrycznych, przy czym 76 % wszystkich 
punktów ładowania znajduje się w 
zaledwie 4 państwach członkowskich, co 
stanowi zaledwie 27 % łącznej 
powierzchni Unii. Udane przejście na 
mobilność niskoemisyjną wymaga 
stworzenia wspólnych ram polityki w 
odniesieniu do pojazdów, infrastruktury, 
sieci energetycznych, w których zachęty 
ekonomiczne i zachęty na rzecz 
zatrudnienia działają we wzajemnym 
połączeniu na szczeblu unijnym, 
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krajowym, regionalnym i lokalnym i są 
wspierane za pośrednictwem 
wzmocnionych unijnych instrumentów 
finansowania. Sprawozdawczyni uważa, 
że konieczne jest zaoferowanie państwom 
członkowskim i ich regionom możliwości 
finansowania rozwoju infrastruktury 
pojazdów o niskiej emisji z wszystkich 
możliwych źródeł unijnych, w tym 
zarówno z EFRR, jak i z Funduszu 
Spójności. Należy szybko wdrożyć 
infrastrukturę ładowania i tankowania 
pojazdów w celu spełnienia zobowiązań 
klimatycznych Unii wynikających z 
porozumienia paryskiego i powiązanych 
przepisów Unii.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14b) Działania zarówno w ramach 
EFRR, jak i Funduszu Spójności powinny 
prowadzić do realizacji środków i celów 
określonych w zintegrowanych krajowych 
planach w zakresie energii i klimatu, 
które mają być opracowane na podstawie 
rozporządzenia w sprawie zarządzania 
unią energetyczną i z wykorzystaniem 
zaleceń Komisji dotyczących tych planów, 
zarówno pod względem treści, jak i 
alokacji finansowych.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15a) W ramach EFRR i Funduszu 
Spójności powinno być możliwe 
wspieranie działań i celów związanych z 
innymi instrumentami finansowania, aby 
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ułatwić dostęp do opieki zdrowotnej i 
opieki. Można tworzyć synergie z 
Europejskim Funduszem Społecznym + i 
jego częścią dotyczącą zdrowia, 
europejskim filarem praw socjalnych, a 
także europejskim semestrem i 
zaleceniami dla poszczególnych krajów, 
które w coraz większym stopniu
koncentrują się na kwestiach związanych 
ze zdrowiem.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(17) EFRR powinien pomagać 
w niwelowaniu głównych dysproporcji 
regionalnych w Unii, zmniejszaniu różnic 
w poziomach rozwoju różnych regionów 
oraz zmniejszaniu zacofania regionów 
najmniej uprzywilejowanych, w tym tych, 
którzy borykają się z wyzwaniami 
wynikającymi z zobowiązania do 
obniżenia emisyjności. Wsparcie z EFRR 
w ramach celu „Inwestycje na rzecz 
zatrudnienia i wzrostu” powinno zatem 
koncentrować się na kluczowych 
priorytetach Unii zgodnie z celami polityki 
określonymi w rozporządzeniu (UE) 
2018/xxx [nowe RWP]. W związku z tym 
wsparcie z EFRR powinno koncentrować 
się na celach polityki: „Bardziej 
inteligentna Europa dzięki wspieraniu 
innowacyjnej i inteligentnej transformacji 
gospodarczej” oraz „Bardziej przyjazna dla 
środowiska niskoemisyjna Europa dzięki
promowaniu czystej i sprawiedliwej 
transformacji energetyki, zielonych 
i niebieskich inwestycji, gospodarki 
o obiegu zamkniętym, przystosowania się 
do zmiany klimatu oraz zapobiegania 
ryzyku i zarządzania ryzykiem”. Tę 
koncentrację tematyczną należy osiągnąć 
na poziomie krajowym, dopuszczając 
elastyczność na poziomie poszczególnych 

(17) EFRR powinien pomagać 
w niwelowaniu głównych dysproporcji 
regionalnych w Unii, zmniejszaniu różnic 
w poziomach rozwoju różnych regionów 
oraz zmniejszaniu zacofania regionów 
najmniej uprzywilejowanych, w tym tych, 
którzy borykają się z wyzwaniami 
wynikającymi z zobowiązania do 
obniżenia emisyjności. Wsparcie z EFRR 
w ramach celu „Inwestycje na rzecz 
zatrudnienia i wzrostu” powinno zatem 
koncentrować się na kluczowych 
priorytetach Unii zgodnie z celami polityki 
określonymi w rozporządzeniu (UE) 
2018/xxx [nowe RWP]. W związku z tym 
wsparcie z EFRR powinno koncentrować 
się na celach polityki: „Bardziej 
inteligentna Europa dzięki wspieraniu 
innowacyjnej i inteligentnej transformacji 
gospodarczej” oraz „Bardziej przyjazna dla 
środowiska niskoemisyjna Europa dzięki 
promowaniu czystej i sprawiedliwej 
transformacji energetyki i transportu, 
zielonych i niebieskich inwestycji, 
gospodarki o obiegu zamkniętym, 
przystosowania się do zmiany klimatu, 
zrównoważonej gospodarki wodnej oraz 
zapobiegania ryzyku i zarządzania 
ryzykiem”. Tę koncentrację tematyczną 
należy osiągnąć na poziomie krajowym, 
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programów oraz między trzema grupami 
państw członkowskich, wyodrębnionymi 
na podstawie odpowiednich wartości 
dochodu narodowego brutto. Ponadto 
należy szczegółowo określić metodykę 
klasyfikacji państw członkowskich 
z uwzględnieniem specyficznej sytuacji 
regionów najbardziej oddalonych.

dopuszczając elastyczność na poziomie 
poszczególnych programów oraz między 
trzema grupami państw członkowskich, 
wyodrębnionymi na podstawie 
odpowiednich wartości dochodu 
narodowego brutto. Ponadto należy 
szczegółowo określić metodykę 
klasyfikacji państw członkowskich 
z uwzględnieniem specyficznej sytuacji 
regionów najbardziej oddalonych.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 17 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(17a) Należy wziąć pod uwagę problemy 
dotykające niektóre niedofinansowane 
organy lokalne i regionalne podlegające 
scentralizowanemu systemowi 
administrowania. Poważne trudności na 
poziomie współfinansowania projektów 
skutkują mniejszym wykorzystaniem 
funduszy spójności w regionach, które 
właśnie najbardziej potrzebują inwestycji 
umożliwiających zmniejszenie różnic w 
rozwoju społeczno-gospodarczym i 
terytorialnym.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) W celu skupienia wsparcia na 
kluczowych priorytetach Unii właściwe 
jest również, aby wymogi koncentracji 
tematycznej były przestrzegane przez cały 
okres programowania, w tym w przypadku 
przesunięcia środków między priorytetami 
w ramach programu lub między 
programami.

(18) W celu osiągnięcia celów państw 
członkowskich koncentracja tematyczna 
powinna być elastyczna w zakresie 
dostosowania do potrzeb poszczególnych 
regionów, tak aby Unia mogła wspierać 
także przesunięcie środków między 
priorytetami w ramach programu lub 
między programami. W ten sposób 
uniknięto by dodatkowej nierównowagi 
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lub pogłębiania się różnic w rozwoju 
między regionami.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24a) Należy kontynuować 
konsolidowanie zdolności instytucjonalnej 
organów publicznych, zainteresowanych 
stron oraz skutecznej administracji 
publicznej dzięki wsparciu technicznemu i 
finansowemu służącemu usprawnieniu 
administracji i usług publicznych 
będących celem środków z EFRR i FS.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26a) Aby osiągnąć określone cele, 
należy promować zrównoważoną 
mobilność regionalną lub lokalną bądź też 
ograniczyć zanieczyszczenie powietrza i 
hałas. 

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26b) Konieczne jest promowanie 
czystych, zrównoważonych i bezpiecznych 
środków transportu.
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Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp -1 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

-1. Niniejsze rozporządzenie 
przyczynia się do finansowania wsparcia 
służącego wzmocnieniu spójności 
społecznej i terytorialnej przez 
niwelowanie głównych dysproporcji 
regionalnych w Unii oraz zmniejszenie 
opóźnienia regionów najmniej 
uprzywilejowanych, wśród których 
szczególną uwagę należy zwrócić na 
regiony cierpiące na skutek poważnych i 
trwałych niekorzystnych warunków 
przyrodniczych lub demograficznych, 
takie jak regiony najbardziej oddalone, 
regiony najbardziej wysunięte na północ o 
bardzo niskiej gęstości zaludnienia oraz 
regiony wyspiarskie, transgraniczne i 
górskie.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zgodnie z celami polityki 
określonymi w art. [4(1)] rozporządzenia 
(UE) 2018/xxxx [nowe RWP] EFRR 
wspiera następujące cele szczegółowe:

1. Zgodnie z celami polityki 
określonymi w art. [4(1)] rozporządzenia 
(UE) 2018/xxxx [nowe RWP] EFRR 
wspiera następujące cele szczegółowe z 
uwzględnieniem koniecznych inwestycji i 
infrastruktury specyficznych dla 
poszczególnych państw członkowskich:

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – wprowadzenie
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) „Bardziej przyjazna dla środowiska 
niskoemisyjna Europa dzięki promowaniu 
czystej i sprawiedliwej transformacji 
energetyki, zielonych i niebieskich 
inwestycji, gospodarki o obiegu 
zamkniętym, przystosowania się do zmiany 
klimatu oraz zapobiegania ryzyku 
i zarządzania ryzykiem” („CP 2”) –
poprzez:

b) „Bardziej przyjazna dla środowiska 
niskoemisyjna Europa dzięki promowaniu 
czystej i sprawiedliwej transformacji 
energetyki i transportu, zielonych 
i niebieskich inwestycji, gospodarki 
o obiegu zamkniętym, przystosowania się 
do zmiany klimatu oraz zapobiegania 
ryzyku i zarządzania ryzykiem” („CP 2”) –
poprzez:

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt iv

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iv) wspieranie działań w zakresie 
dostosowania do zmiany klimatu, 
zapobiegania ryzyku i odporności na klęski 
żywiołowe;

(iv) wspieranie działań w zakresie 
dostosowania do zmiany klimatu, 
zapobiegania ryzyku, pożarom i
powodziom, a także odporności na klęski 
żywiołowe i działań zwalczających 
zaburzenia równowagi hydrogeologicznej;

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt v

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(v) wspieranie zrównoważonej 
gospodarki wodnej;

(v) wspieranie zrównoważonej 
gospodarki wodnej, w tym środków na 
rzecz zwalczania skutków susz i powodzi i 
zapobiegania im, oraz wspieranie 
zrównoważonego gospodarowania 
odpadami;

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt vi
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vi) wspieranie przechodzenia na 
gospodarkę o obiegu zamkniętym;

(vi) wspieranie przechodzenia na 
gospodarkę o obiegu zamkniętym, w 
szczególności z myślą o realizacji celów 
dotyczących recyklingu i ponownego 
użycia odpadów na podstawie dyrektywy 
(UE) 2018/851 i dyrektywy (UE) 
2018/852, a także celów dotyczących 
ograniczenia składowania na podstawie 
dyrektywy (UE) 2018/850;

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt vii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vii) sprzyjanie bioróżnorodności 
i rozwojowi zielonej infrastruktury 
w środowisku miejskim oraz zmniejszanie 
zanieczyszczenia;

(vii) sprzyjanie bioróżnorodności 
i rozwojowi zielonej infrastruktury 
w środowisku miejskim oraz zmniejszanie 
zanieczyszczenia powietrza, wody, gleby, 
zanieczyszczenia hałasem i 
zanieczyszczenia świetlnego;

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt vii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vii a) promowanie zrównoważonej 
multimodalnej mobilności miejskiej, w 
tym infrastruktury na potrzeby mobilności 
niskoemisyjnej;

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt vii a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vii a) promowanie inwestycji w sektor 
odpadów, aby spełnić wymogi dorobku 
prawnego Unii w zakresie środowiska, 
zwłaszcza w państwach członkowskich 
wykraczających poza te wymogi;

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera b – podpunkt vii b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vii b) promowanie inwestycji w sektor 
wodny, aby spełnić wymogi dorobku 
prawnego Unii w zakresie środowiska, 
zwłaszcza w państwach członkowskich 
wykraczających poza te wymogi;

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera d – podpunkt iv

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iv) zapewnienie równego dostępu do 
opieki zdrowotnej poprzez rozwój 
infrastruktury, w tym podstawowej opieki 
zdrowotnej;

(iv) zapewnienie równego dostępu do 
opieki zdrowotnej poprzez rozwój 
infrastruktury, kampanie podnoszące 
świadomość, w tym w odniesieniu do
podstawowej opieki zdrowotnej;

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera e – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) wspieranie zintegrowanego 
rozwoju społecznego, gospodarczego 
i środowiskowego, dziedzictwa 
kulturowego i bezpieczeństwa na 

(i) wspieranie zintegrowanego 
rozwoju społecznego, gospodarczego 
i środowiskowego, dziedzictwa 
kulturowego, bezpieczeństwa oraz zdrowia
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obszarach miejskich; na obszarach miejskich;

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera e – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) wspieranie zintegrowanego 
lokalnego rozwoju społecznego, 
gospodarczego i środowiskowego, 
dziedzictwa kulturowego oraz
bezpieczeństwa, w tym na obszarach 
wiejskich i przybrzeżnych, m.in. w ramach 
rozwoju lokalnego kierowanego przez 
społeczność.

(ii) wspieranie zintegrowanego 
lokalnego rozwoju społecznego, 
gospodarczego i środowiskowego, 
dziedzictwa kulturowego, bezpieczeństwa 
oraz zdrowia, w tym na obszarach 
wiejskich i przybrzeżnych, m.in. w ramach 
rozwoju lokalnego kierowanego przez 
społeczność.

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 3 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zwiększają zdolności instytucji 
programu oraz podmiotów związanych 
z wdrażaniem funduszy;

a) zwiększają dzięki wsparciu 
technicznemu i finansowemu zdolności 
instytucji programu oraz podmiotów 
związanych z wdrażaniem funduszy, w tym 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego;

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 4 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) państwa członkowskie z grupy 2 
przeznaczają co najmniej 45 % całkowitej 
kwoty swoich środków z EFRR w ramach 
priorytetów innych niż pomoc techniczna 
na CP 1 i co najmniej 30 % na CP 2;

b) państwa członkowskie z grupy 2 
przeznaczają co najmniej 40 % całkowitej 
kwoty swoich środków z EFRR w ramach 
priorytetów innych niż pomoc techniczna 
na CP 1 i co najmniej 35 % na CP 2;
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Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 4 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) państwa członkowskie z grupy 3 
przeznaczają co najmniej 35 % całkowitej 
kwoty swoich środków z EFRR w ramach 
priorytetów innych niż pomoc techniczna 
na CP 1 i co najmniej 30 % na CP 2.

c) państwa członkowskie z grupy 3 
przeznaczają co najmniej 35 % całkowitej 
kwoty swoich środków z EFRR w ramach 
priorytetów innych niż pomoc techniczna 
na CP 1 i co najmniej 35 % na CP 2.

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) inwestycje produkcyjne w MŚP; c) inwestycje produkcyjne w MŚP w 
rozumieniu zalecenia Komisji 
2003/361/WE;

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 1 – litera e a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ea) inwestycje w przekształcanie 
upadających regionów przemysłowych 
oraz regionów, których rozwój jest 
opóźniony;

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku gdy przedsiębiorstwa inne 
niż MŚP współpracują z MŚP w zakresie 
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środków efektywności energetycznej, 
gospodarki niskoemisyjnej lub działań w 
ramach gospodarki o obiegu zamkniętym, 
wspieranych na mocy art. 2 ust. 1 lit. b) 
ppkt (i), (iii), (vi) i (vii), inwestycje 
produkcyjne mogą otrzymywać wsparcie, 
jeżeli są świadczone za pośrednictwem 
instrumentów finansowych.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) inwestycje w placówki opieki 
zdrowotnej i opieki, łącznie z opieką 
zintegrowaną i opieką podstawową;

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ab) inwestycje w promowanie 
efektywności energetycznej i 
wykorzystywanie energii ze źródeł 
odnawialnych z uwzględnieniem specyfiki 
domów i budynków mieszkalnych;

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają 
odpowiednią równowagę między 
inwestycjami, o których mowa w lit. a) i 
b).

Państwa członkowskie zapewniają 
odpowiednią równowagę między 
inwestycjami, o których mowa w lit. a), 
aa), ab) i b).
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Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu 
na kontynuację lub zmiany, w tym na 
całkowitą lub częściową anulację, pomocy 
zatwierdzonej przez Komisję zgodnie z 
rozporządzeniami (UE) nr 1300/2013 i 
(UE) nr 1301/2013 lub wszelkimi aktami 
przyjętymi na ich podstawie.

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – akapit 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wnioski o pomoc złożone lub 
zatwierdzone na podstawie rozporządzeń 
Rady (UE) nr 1301/2013 i (UE) nr 
1301/2013 zachowują ważność.

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – tabela 1 – podtytuł 2

Tekst proponowany przez Komisję

Cel polityki Produkty Wyniki

1) 2) 3)

2. Bardziej przyjazna dla 
środowiska, 
niskoemisyjna Europa 
dzięki promowaniu 
czystej i sprawiedliwej 
transformacji energetyki, 
zielonych i niebieskich 
inwestycji, gospodarki 
o obiegu zamkniętym, 
przystosowania się do 
zmiany klimatu oraz 

RCO 18 – Gospodarstwa 
domowe otrzymujące 
wsparcie na poprawę 
charakterystyki 
energetycznej budynku 
lub mieszkania

RCR 26 – Roczne zużycie 
energii końcowej (w tym: 
w budynkach 
mieszkalnych, 
w prywatnych budynkach 
niemieszkalnych, 
w publicznych budynkach 
niemieszkalnych) 

RCO 19 – Budynki 
publiczne otrzymujące 
wsparcie na poprawę 

RCR 27 – Gospodarstwa 
domowe, które dokonały 
poprawy charakterystyki 
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zapobiegania ryzyku 
i zarządzania ryzykiem

charakterystyki 
energetycznej

energetycznej budynku 
lub mieszkania

RCO 20 – Nowo 
wybudowane lub 
zmodernizowane linie 
systemu ciepłowniczego

RCR 28 – Budynki 
o podwyższonej klasie 
efektywności 
energetycznej (w tym: 
mieszkalne, prywatne 
niemieszkalne, publiczne 
niemieszkalne)

RCR 29 – Szacowana 
emisja gazów 
cieplarnianych*

RCR 30 –
Przedsiębiorstwa, które 
dokonały poprawy 
charakterystyki 
energetycznej

RCO 22 – Dodatkowa 
zdolność wytwarzania 
energii odnawialnej (w 
tym: energii elektrycznej, 
energii cieplnej)

RCR 31 – Wytworzona 
energia odnawialna 
ogółem (w tym: energia 
elektryczna, energia 
cieplna)

RCO 97 – Liczba 
wspieranych społeczności 
energetycznych 
i społeczności opartych na 
energii odnawialnej*

RCR 32 – Energia 
odnawialna: zdolność 
wytwórcza przyłączona 
do sieci (operacyjna)*

RCO 23 – Cyfrowe 
systemy zarządzania 
inteligentnymi sieciami

RCR 33 – Użytkownicy 
podłączeni do 
inteligentnych sieci

RCO 98 – Gospodarstwa 
domowe otrzymujące 
wsparcie w celu 
korzystania 
z inteligentnych sieci

RCR 34 – Realizacja 
projektów inteligentnych 
sieci

RCO 24 – Nowe lub 
zmodernizowane systemy 
monitorowania, 
gotowości, ostrzegania 
i reagowania w kontekście 
klęsk żywiołowych*

RCR 35 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony 
przeciwpowodziowej

RCO 25 – Umocnienia 
nadbrzeży morskich, 
brzegów rzek i jezior oraz 
zabezpieczenia przed 

RCR 36 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony przed 
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osunięciami ziemi nowo 
wybudowane lub 
wzmocnione w celu 
ochrony ludzi, mienia 
i środowiska naturalnego

pożarami lasów

RCO 26 – Zielona 
infrastruktura 
wybudowana w celu 
adaptacji do zmiany
klimatu

RCR 37 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony przed 
klęskami żywiołowymi 
związanymi z klimatem 
(oprócz powodzi 
i pożarów lasów)

RCO 27 – Krajowe / 
regionalne / lokalne 
strategie adaptacji do 
zmiany klimatu

RCR 96 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony przed 
ryzykiem naturalnym 
niezwiązanym z klimatem 
oraz ryzykiem związanym 
z działalnością 
człowieka*

RCO 28 – Obszary objęte 
środkami ochrony przed 
pożarami lasów

RCR 38 – Szacowany 
średni czas reakcji na 
klęskę żywiołową*

RCO 30 – Długość 
nowych lub 
zmodernizowanych linii 
wodociągowych dla 
gospodarstw domowych

RCR 41 – Ludność 
przyłączona do 
zmodernizowanych 
instalacji wodociągowych 

RCO 31 – Długość nowo 
wybudowanych lub 
zmodernizowanych linii 
kanalizacyjnych

RCR 42 – Ludność 
przyłączona do instalacji 
oczyszczania ścieków co 
najmniej II stopnia

RCO 32 – Zdolność nowo 
wybudowanych lub 
zmodernizowanych 
instalacji oczyszczania 
ścieków

RCR 43 – Straty wody

RCR 44 – Ścieki 
prawidłowo oczyszczane

RCO 34 – Dodatkowe 
zdolności w zakresie 
recyklingu odpadów

RCR 46 – Ludność 
obsługiwana przez 
instalacje recyklingu 
odpadów i małe systemy 
gospodarowania 
odpadami 



AD\1167266PL.docx 25/40 PE625.333v02-00

PL

RCR 47 – Odpady 
poddane recyklingowi

RCR 48 – Odpady 
poddane recyklingowi 
wykorzystywane jako 
surowce

RCR 49 – Odpady 
odzyskane

RCO 36 – Powierzchnia 
wspieranej zielonej 
infrastruktury na 
obszarach miejskich

RCR 50 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków na rzecz jakości 
powietrza

RCO 37 – Powierzchnia 
obszarów Natura 2000 
objętych środkami 
ochrony i odtworzenia 
zgodnie z priorytetowymi 
ramami działania

RCR 95 – Ludność 
mająca dostęp do nowej 
lub zmodernizowanej 
zielonej infrastruktury na 
obszarach miejskich

RCO 99 – Powierzchnia 
poza obszarami Natura 
2000 objęta środkami 
ochrony i odtworzenia

RCR 51 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków redukcji hałasu

RCO 38 – Powierzchnia 
wspieranych 
zrekultywowanych 
gruntów

RCR 52 – Tereny 
zrekultywowane 
wykorzystywane jako 
tereny zielone, pod 
budowę mieszkań 
socjalnych lub pod 
działalność gospodarczą 
lub społeczną

RCO 39 – Zainstalowane 
systemy monitorowania 
zanieczyszczenia 
powietrza

Poprawka

Cel polityki Produkty Wyniki

1) 2) 3)

2. Bardziej przyjazna dla 
środowiska, 
niskoemisyjna Europa 
dzięki promowaniu 
czystej i sprawiedliwej 
transformacji energetyki, 

RCO 18 – Gospodarstwa 
domowe otrzymujące 
wsparcie na poprawę 
charakterystyki 
energetycznej budynku 

RCR 26 – Roczne zużycie 
energii końcowej (w tym: 
w budynkach 
mieszkalnych, 
w prywatnych budynkach 
niemieszkalnych, 
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zielonych i niebieskich 
inwestycji, gospodarki 
o obiegu zamkniętym, 
przystosowania się do 
zmiany klimatu oraz 
zapobiegania ryzyku 
i zarządzania ryzykiem

lub mieszkania w publicznych budynkach 
niemieszkalnych) 

RCO 19 – Budynki 
publiczne otrzymujące 
wsparcie na poprawę 
charakterystyki
energetycznej

RCR 27 – Gospodarstwa 
domowe, które dokonały 
poprawy charakterystyki 
energetycznej budynku 
lub mieszkania

RCO 20 – Nowo 
wybudowane lub 
zmodernizowane linie 
systemu ciepłowniczego

RCR 28 – Budynki 
o podwyższonej klasie 
efektywności 
energetycznej (w tym: 
mieszkalne, prywatne 
niemieszkalne, publiczne 
niemieszkalne)

RCR 29 – Szacowana 
emisja gazów 
cieplarnianych*

RCR 30 –
Przedsiębiorstwa, które 
dokonały poprawy 
charakterystyki 
energetycznej

RCO 22 – Dodatkowa 
zdolność wytwarzania 
energii odnawialnej (w 
tym: energii elektrycznej, 
energii cieplnej) 

RCR 31 – Wytworzona 
energia odnawialna 
ogółem (w tym: energia 
elektryczna, energia 
cieplna)

RCO 97 – Liczba 
wspieranych społeczności 
energetycznych 
i społeczności opartych na 
energii odnawialnej*

RCR 32 – Energia 
odnawialna: zdolność 
wytwórcza przyłączona 
do sieci (operacyjna)*

RCO 23 – Cyfrowe 
systemy zarządzania 
inteligentnymi sieciami

RCR 33 – Użytkownicy 
podłączeni do 
inteligentnych sieci

RCO 98 – Gospodarstwa 
domowe otrzymujące 
wsparcie w celu 
korzystania 
z inteligentnych sieci

RCR 34 – Realizacja 
projektów inteligentnych 
sieci

RCO24a – Środki 
przeciwdziałania suszy i 
powodziom

RCR 35 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony 
przeciwpowodziowej lub 



AD\1167266PL.docx 27/40 PE625.333v02-00

PL

ochrony przed suszą

RCO 24 – Nowe lub 
zmodernizowane systemy 
monitorowania, 
gotowości, ostrzegania 
i reagowania w kontekście 
klęsk żywiołowych*

RCR 36 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony przed 
pożarami lasów

RCO 25 – Umocnienia 
nadbrzeży morskich, 
brzegów rzek i jezior oraz 
zabezpieczenia przed 
osunięciami ziemi nowo 
wybudowane lub 
wzmocnione w celu 
ochrony ludzi, mienia 
i środowiska naturalnego

RCR 37 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony przed 
klęskami żywiołowymi 
związanymi z klimatem 
(oprócz powodzi 
i pożarów lasów)

RCO 26 – Zielona 
infrastruktura 
wybudowana w celu 
adaptacji do zmiany 
klimatu

RCR 96 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ochrony przed 
ryzykiem naturalnym 
niezwiązanym z klimatem 
oraz ryzykiem związanym 
z działalnością 
człowieka*

RCO 27 – Krajowe / 
regionalne / lokalne 
strategie adaptacji do 
zmiany klimatu

RCR 38 – Szacowany 
średni czas reakcji na 
klęskę żywiołową*

RCO 28 – Obszary objęte 
środkami ochrony przed 
pożarami lasów

RCO 30 – Długość 
nowych lub 
zmodernizowanych linii 
wodociągowych dla 
gospodarstw domowych

RCR 41 – Ludność 
przyłączona do 
zmodernizowanych 
instalacji wodociągowych 

RCO 31 – Długość nowo 
wybudowanych lub 
zmodernizowanych linii 
kanalizacyjnych

RCR 42 – Ludność 
przyłączona do instalacji 
oczyszczania ścieków co 
najmniej II stopnia

RCO 32 – Zdolność nowo 
wybudowanych lub 
zmodernizowanych 
instalacji oczyszczania 
ścieków

RCR 43 – Straty wody
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RCR 44 – Ścieki 
prawidłowo oczyszczane

RCR 45 – Przyczynianie 
się w do odzyskiwania 
energii i surowców ze 
ścieków

RCR 45a – Wytwarzane 
odpady komunalne

RCR 45b – Wytwarzane 
odpady resztkowe

RCO 34 – Dodatkowe 
zdolności w zakresie 
zapobiegania 
powstawaniu odpadów i
recyklingu odpadów

RCR 46 – Ludność 
obsługiwana przez 
instalacje recyklingu 
odpadów i małe 
zrównoważone systemy 
gospodarowania 
odpadami 

RCR 47 – Odpady 
poddane recyklingowi

RCR 48 – Odpady 
poddane recyklingowi 
wykorzystywane jako 
surowce

RCR 49 – Odpady 
ponownie użyte

RCO 36 – Powierzchnia 
wspieranej zielonej 
infrastruktury na 
obszarach miejskich

RCR 50 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków na rzecz jakości 
powietrza

RCO 37 – Powierzchnia 
obszarów Natura 2000 
objętych środkami 
ochrony i odtworzenia 
zgodnie z priorytetowymi 
ramami działania

RCR 95 – Ludność 
mająca dostęp do nowej 
lub zmodernizowanej 
zielonej infrastruktury na 
obszarach miejskich

RCO 99 – Powierzchnia 
poza obszarami Natura 
2000 objęta środkami 
ochrony i odtworzenia

RCR 51 – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków redukcji hałasu

RCO 38 – Powierzchnia 
wspieranych 
zrekultywowanych 
gruntów

RCR 51a – Ludność 
odnosząca korzyści ze 
środków ograniczających 
zanieczyszczenie świetlne
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RCO 39 – Zainstalowane 
systemy monitorowania 
zanieczyszczenia 
powietrza RCO 55 –
Długość nowych linii 
tramwajowych i linii 
metra

RCR 52 – Tereny 
zrekultywowane 
wykorzystywane jako 
tereny zielone, pod 
budowę mieszkań 
socjalnych lub pod 
działalność gospodarczą 
lub społeczną

RCO 56 – Długość 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych linii 
tramwajowych i linii 
metra

RCR 62 – Roczna liczba 
pasażerów transportu 
publicznego

RCO 57 – Ekologiczny 
tabor transportu 
publicznego

RCR 63 – Roczna liczba 
użytkowników nowych / 
zmodernizowanych linii 
tramwajowych i linii 
metra

RCO 58 – Infrastruktura 
przeznaczona specjalnie 
dla rowerów objęta 
wsparciem

RCR 64 – Roczna liczba 
użytkowników 
infrastruktury 
przeznaczonej specjalnie 
dla rowerów

RCO 59 – Infrastruktura 
paliw alternatywnych 
(punkty tankowania / 
ładowania) objęta 
wsparciem

RCR 64a -Szacowana 
emisja gazów 
cieplarnianych (GHG), 
której uniknięto

RCO 60 – Miasta 
z nowym lub 
zmodernizowanym 
cyfrowym systemem 
transportu miejskiego

RCO 60a – Liczba 
punktów szybkiego 
ładowania pojazdów 
elektrycznych

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – tabela 1 – podtytuł 3

Tekst proponowany przez Komisję
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Cel polityki Produkty Wyniki

1) 2) 3)

3. Lepiej połączona 
Europa dzięki 
zwiększeniu mobilności 
i udoskonaleniu 
regionalnych połączeń 
teleinformatycznych

RCO 41 – Dodatkowe 
gospodarstwa domowe 
objęte szerokopasmowym 
dostępem do sieci 
o bardzo wysokiej 
przepustowości

RCR 53 – Gospodarstwa 
domowe z abonamentem 
na szerokopasmowy 
dostęp do sieci o bardzo 
wysokiej przepustowości

RCO 42 – Dodatkowe 
przedsiębiorstwa objęte 
szerokopasmowym 
dostępem do sieci 
o bardzo wysokiej 
przepustowości

RCR 54 –
Przedsiębiorstwa 
z abonamentem na 
szerokopasmowy dostęp 
do sieci o bardzo wysokiej 
przepustowości

RCO 43 – Długość 
nowych dróg objętych 
wsparciem – TEN-T1

RCR 55 – Użytkownicy 
nowo wybudowanych, 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych dróg 

RCO 44 – Długość 
nowych dróg objętych 
wsparciem – inne

RCR 56 – Oszczędność 
czasu dzięki 
udoskonalonej 
infrastrukturze drogowej

RCO 45 – Długość dróg 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych –
TEN-T

RCR 101 – Oszczędność 
czasu dzięki 
udoskonalonej 
infrastrukturze kolejowej

RCO 46 – Długość dróg 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych – inne

RCO 47 – Długość 
nowych linii kolejowych 
objętych wsparciem –
TEN-T

RCR 57 – Długość 
czynnych linii kolejowych 
wyposażonych 
w europejski system 
zarządzania ruchem 
kolejowym

RCO 48 – Długość 
nowych linii kolejowych 
objętych wsparciem –
inne

RCR 58 – Roczna liczba 
pasażerów na 
wspieranych liniach 
kolejowych

RCO 49 – Długość linii 
kolejowych 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych –
TEN-T

RCR 59 – Transport 
towarowy koleją
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RCO 50 – Długość linii 
kolejowych 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych – inne

RCR 60 – Transport 
towarowy śródlądowymi 
drogami wodnymi

RCO 51 – Długość 
nowych lub 
zmodernizowanych 
śródlądowych dróg 
wodnych – TEN-T

RCO 52 – Długość 
nowych lub 
zmodernizowanych 
śródlądowych dróg 
wodnych – inne

RCO 53 – Stacje i obiekty 
kolejowe – nowe lub 
zmodernizowane

RCO 54 – Połączenia 
intermodalne – nowe lub 
zmodernizowane

RCO 100 – Liczba 
wspieranych portów

RCO 55 – Długość 
nowych linii 
tramwajowych i linii 
metra

RCR 62 – Roczna liczba 
pasażerów transportu 
publicznego 

RCO 56 – Długość 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych linii 
tramwajowych i linii 
metra

RCR 63 – Roczna liczba 
użytkowników nowych / 
zmodernizowanych linii 
tramwajowych i linii 
metra

RCO 57 – Ekologiczny 
tabor transportu 
publicznego

RCR 64 – Roczna liczba 
użytkowników 
infrastruktury 
przeznaczonej specjalnie 
dla rowerów

RCO 58 – Infrastruktura 
przeznaczona specjalnie 
dla rowerów objęta 
wsparciem

RCO 59 – Infrastruktura 
paliw alternatywnych 
(punkty tankowania / 
ładowania) objęta 
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wsparciem

RCO 60 – Miasta 
z nowym lub 
zmodernizowanym 
cyfrowym systemem 
transportu miejskiego

_______________

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1315/2013 z dnia 11 grudnia 
2013 r. w sprawie unijnych wytycznych dotyczących rozwoju transeuropejskiej sieci 
transportowej i uchylające decyzję nr 661/2010/UE (Dz.U. L 348 z 20.12.2013, s. 1)

Poprawka

Cel polityki Produkty Wyniki

1) 2) 3)

3. Lepiej połączona 
Europa dzięki 
zwiększeniu mobilności 
i udoskonaleniu 
regionalnych połączeń 
teleinformatycznych

RCO 41 – Dodatkowe 
gospodarstwa domowe 
objęte szerokopasmowym 
dostępem do sieci 
o bardzo wysokiej 
przepustowości

RCR 53 – Gospodarstwa 
domowe z abonamentem 
na szerokopasmowy 
dostęp do sieci o bardzo 
wysokiej przepustowości

RCO 42 – Dodatkowe 
przedsiębiorstwa objęte 
szerokopasmowym 
dostępem do sieci 
o bardzo wysokiej 
przepustowości

RCR 54 –
Przedsiębiorstwa 
z abonamentem na 
szerokopasmowy dostęp 
do sieci o bardzo wysokiej 
przepustowości

RCO 43 – Długość 
nowych dróg objętych 
wsparciem – TEN-T1

RCR 55 – Użytkownicy 
nowo wybudowanych, 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych dróg 

RCO 44 – Długość
nowych dróg objętych 
wsparciem – inne

RCR 56 – Oszczędność 
czasu dzięki 
udoskonalonej 
infrastrukturze drogowej

RCO 45 – Długość dróg 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych –
TEN-T

RCR 101 – Oszczędność 
czasu dzięki 
udoskonalonej 
infrastrukturze kolejowej

RCO 46 – Długość dróg 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych – inne

RCO 47 – Długość 
nowych linii kolejowych 

RCR 57 – Długość 
czynnych linii kolejowych 
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objętych wsparciem –
TEN-T

wyposażonych 
w europejski system 
zarządzania ruchem 
kolejowym 

RCO 48 – Długość 
nowych linii kolejowych 
objętych wsparciem –
inne

RCR 58 – Roczna liczba 
pasażerów na 
wspieranych liniach 
kolejowych

RCO 49 – Długość linii 
kolejowych 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych –
TEN-T

RCR 59 – Transport 
towarowy koleją

RCO 50 – Długość linii 
kolejowych 
przebudowanych lub 
zmodernizowanych – inne

RCR 60 – Transport 
towarowy śródlądowymi 
drogami wodnymi

RCO 51 – Długość 
nowych lub 
zmodernizowanych 
śródlądowych dróg 
wodnych – TEN-T

RCO 52 – Długość 
nowych lub 
zmodernizowanych 
śródlądowych dróg 
wodnych – inne

RCO 53 – Stacje i obiekty 
kolejowe – nowe lub 
zmodernizowane

RCO 54 – Połączenia 
intermodalne – nowe lub 
zmodernizowane

RCO 100 – Liczba 
wspieranych portów

skreśla się skreśla się

_______________

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1315/2013 z dnia 11 grudnia 
2013 r. w sprawie unijnych wytycznych dotyczących rozwoju transeuropejskiej sieci 
transportowej i uchylające decyzję nr 661/2010/UE (Dz.U. L 348 z 20.12.2013, s. 1)
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Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – tabela 1 – podtytuł 4

Tekst proponowany przez Komisję

Cel polityki Produkty Wyniki

1) 2) 3)

4. Europa o silniejszym 
wymiarze społecznym 
dzięki wdrażaniu 
Europejskiego filaru praw 
socjalnych

RCO 61 – Roczna liczba 
osób bezrobotnych 
korzystających 
z udoskonalonych 
udogodnień dla służb 
zatrudnienia (zdolność)

RCR 65 – Liczba osób 
poszukujących pracy, 
korzystających z usług 
wspieranych służb 
zatrudnienia

RCO 63 – Pojemność 
stworzonych 
tymczasowych ośrodków 
przyjmowania

RCR 66 – Wykorzystanie 
tymczasowych ośrodków 
przyjmowania 
wybudowanych lub 
odnowionych 

RCO 64 – Pojemność 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– migranci, uchodźcy 
i osoby objęte ochroną 
międzynarodową lub 
ubiegające się o taką 
ochronę

RCR 67 – Wykorzystanie 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– migranci, uchodźcy 
i osoby objęte ochroną 
międzynarodową lub 
ubiegające się o taką 
ochronę

RCO 65 – Pojemność 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– innych

RCR 68 – Wykorzystanie 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– innych

RCO 66 – Liczba miejsc 
w objętych wsparciem 
ośrodkach opieki nad 
dziećmi (nowych lub 
zmodernizowanych)

RCR 70 – Roczna liczba 
dzieci korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków opieki nad 
dziećmi

RCO 67 – Liczba miejsc 
w objętych wsparciem 
ośrodkach kształcenia 
(nowych lub 
zmodernizowanych)

RCR 71 – Roczna liczba 
uczniów korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków kształcenia

RCO 69 – Liczba miejsc 
w objętych wsparciem 
ośrodkach opieki 

RCR 72 – Liczba osób 
mających dostęp do 
udoskonalonych usług 
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zdrowotnej opieki zdrowotnej 

RCO 70 – Liczba miejsc 
w objętych wsparciem 
obiektach infrastruktury 
socjalnej (innych niż 
budynki mieszkalne)

RCR 73 – Roczna liczba 
osób korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków opieki 
zdrowotnej

RCR 74 – Roczna liczba 
osób korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków opieki 
społecznej

RCR 75 – Średni czas 
oczekiwania na pomoc 
medyczną w nagłych 
wypadkach na obszarze 
objętym wsparciem

Poprawka

Cel polityki Produkty Wyniki

1) 2) 3)

4. Europa o silniejszym 
wymiarze społecznym 
dzięki wdrażaniu 
Europejskiego filaru praw 
socjalnych

RCO 61 – Roczna liczba 
osób bezrobotnych 
korzystających 
z udoskonalonych 
udogodnień dla służb 
zatrudnienia (zdolność)

RCR 65 – Liczba osób 
poszukujących pracy, 
korzystających z usług 
wspieranych służb 
zatrudnienia

RCO 63 – Pojemność 
stworzonych 
tymczasowych ośrodków 
przyjmowania

RCR 66 – Wykorzystanie 
tymczasowych ośrodków 
przyjmowania 
wybudowanych lub 
odnowionych

RCO 64 – Pojemność 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– migranci, uchodźcy 
i osoby objęte ochroną 
międzynarodową lub 
ubiegające się o taką 
ochronę

RCR 67 – Wykorzystanie 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– migranci, uchodźcy 
i osoby objęte ochroną 
międzynarodową lub 
ubiegające się o taką 
ochronę

RCO 65 – Pojemność 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– innych

RCR 68 – Wykorzystanie 
wyremontowanych 
budynków mieszkalnych 
– innych
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RCO 66 – Liczba miejsc 
w objętych wsparciem 
ośrodkach opieki nad 
dziećmi (nowych lub 
zmodernizowanych)

RCR 70 – Roczna liczba 
dzieci korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków opieki nad 
dziećmi

RCO 67 – Liczba miejsc 
w objętych wsparciem 
ośrodkach kształcenia 
(nowych lub 
zmodernizowanych)

RCR 71 – Roczna liczba 
uczniów korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków kształcenia

RCO 69 – Liczba i 
dostępność miejsc 
w objętych wsparciem 
ośrodkach opieki 
zdrowotnej oraz 
innowacyjnych 
technologii w dziedzinie 
opieki zdrowotnej

RCR 72 – Liczba osób 
mających dostęp do 
udoskonalonych usług 
opieki zdrowotnej 

RCO 70 – Liczba i 
dostępność miejsc 
w objętych wsparciem 
obiektach infrastruktury 
socjalnej (innych niż 
budynki mieszkalne)i ich 
dostępność

RCR 73 – Roczna liczba 
osób korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków opieki 
zdrowotnej

RCR 74 – Roczna liczba 
osób korzystających 
z objętych wsparciem 
ośrodków opieki 
społecznej

RCR 75 – Średni czas 
oczekiwania na pomoc 
medyczną w nagłych 
wypadkach na obszarze 
objętym wsparciem

RCR 75 a – Osoby 
mające dostęp do działań 
na rzecz podnoszenia 
świadomości oraz do 
kampanii dotyczących 
profilaktyki chorób



AD\1167266PL.docx 37/40 PE625.333v02-00

PL

Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik II – podtytuł 4 – podpunkt iv

Tekst proponowany przez Komisję

Cel polityki Cel 
szczegółowy

Produkty Wyniki

1) 2) 3) (4)

4. Europa 
o silniejszym 
wymiarze 
społecznym 
dzięki 
wdrażaniu 
Europejskiego 
filaru praw 
socjalnych

(iv) 
Zapewnienie 
równego 
dostępu do 
opieki 
zdrowotnej 
poprzez 
rozwój 
infrastruktury, 
w tym 
podstawowej 
opieki 
zdrowotnej

CCO 20 – Liczba 
miejsc w nowych 
lub 
zmodernizowanyc
h ośrodkach opieki 
zdrowotnej 

CCR 19 – Ludność 
mająca dostęp do 
udoskonalonych usług 
opieki zdrowotnej

Poprawka

Cel polityki Cel 
szczegółowy

Produkty Wyniki

1) 2) 3) (4)

4. Europa 
o silniejszym 
wymiarze 
społecznym 
dzięki 
wdrażaniu 
Europejskiego 
filaru praw 
socjalnych

(iv) 
Zapewnienie 
równego 
dostępu do 
opieki 
zdrowotnej 
poprzez 
rozwój 
infrastruktury, 
w tym 
podstawowej 
opieki 
zdrowotnej, z 
uwzględnienie
m potrzeb 
określonych 
przez 
pacjentów lub 

CCO 20 – Liczba i 
dostępność miejsc 
w nowych lub 
zmodernizowanyc
h ośrodkach opieki 
zdrowotnej  

CCR 19 – Ludność 
mająca dostęp do 
udoskonalonych usług 
opieki zdrowotnej
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organizacje 
pacjentów
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